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E va r i o
Łóżko dostosowane do wszystkich oddziałów szpitalnych
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Evario
Łóżko szpitalne, które spełnia wszystkie wymagania

Evario

o szerokości 90 cm
• Wymiary leża (wymiary materaca):

90 x 200 cm

- Dla materacy 90 cm i systemów
zmiennociśnieniowych

- Ze szczytami Stelo lub Rondo
- Dzielone barierki boczne Protega
- Obsługa za pomocą pilota LCD 

lub zintegrowanego panelu sterowania
- Kable schowane w ramie łóżka

Strona 6

Evario

o szerokości 87 cm
• Wymiary leża (wymiary materaca):

87 x 200 cm

- Szerokość zewnętrzna mniejsza
niż 1 metr

Strona 6

Evario
w szerokiej wersji
Zwiększony komfort
• Wymiary leża (wymiary materaca):

97 x 200 cm

- Odpowiednie również dla cięższych

Strona 18
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Łóżka muszą spełniać szeroki zakres wymagań. Zadania stawiane przed jednostkami
szpitala są tak szerokie, że czasami trudno określić, który model łóżka jest odpowiedni
dla danej placówki. Czy lepszym rozwiązaniem byłby model łatwiejszy i bardziej przyjazny
dla użytkownika, czy też bardziej opłacalny, który spełnia wszystkie potrzeby?
Idealną odpowiedzią na to pytanie jest łóżko Evario firmy Stiegelmeyer.

Dzięki inteligentnemu systemowi modułowemu Evario jest odpowiednim łóżkiem
do wszystkich oddziałów szpitalnych. Różne opcje obsługi, systemy zabezpieczenia
bocznego, koła i szczyty łączą się razem, tworząc funkcjonalne i estetyczne uniwersalne
łóżko szpitalne, które spełnia indywidualne wymagania, oferując przy tym bardzo dobry
stosunek jakości do ceny.

Łatwość obsługi łóżka Evario znacznie ułatwia personelowi codzienną pracę. Dzięki
płaskiej konstrukcji oraz możliwości automatycznej dezynfekcji zapewnia doskonałą
higienę, wspierając szpital w walce z czynnikami chorobotwórczymi.

pacjentów
- Do wyboru dzielone barierki boczne

Protega i barierki boczne ¾
- Obsługa za pomocą pilota LCD

lub zintegrowanego panelu sterowania
- Ze szczytami Intercontinental,

Stelo lub Rondo

zwrotności szerszego łóżka
Opcjonalne 5-te koło dla lepszej- 
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Evario
w długiej wersji
Łóżko dla wysokich pacjentów
• Wymiary leża (wymiary materaca):

87 x 210 cm

- Możliwość przedłużenia leża o 18 cm
- Estetyczne szczyty do wyboru

Strona 18

Evario
z wagą
Precyzyjna kontrola wagi
• Wymiary leża (wymiary materaca):

90 x 200 cm

- Zintegrowana waga łóżkowa
z odrębnym pilotem

- Dokładność ważenia do 100 g
- Możliwość wyposażenia

w opcjonalny systemem Out-of-Bed

Strona 19

Evario 
ze stałym zagłówkiem
Bezpieczna regulacja wysokości
• Wymiary leża (wymiary materaca):

87 x 200 cm

- Zapobiega kolizji z meblami
podczas regulacji wysokości

- Zakres regulacji wysokości 35 - 85 cm
(ze zintegrowanym kołem)

- 
(wysięgnik z uchwytem do ręki, stojak
na kroplówkę) nawet przy pełnej

Strona 20

4 Najważniejsze cechy

6 Evario – idealne łóżko
do każdego oddziału szpitalnego

8 Barierki boczne ¾

9 Barierki boczne Protega

10 Zintegrowany panel sterowania 

11 Pilot podręczny LCD

12 Praktyczne funkcje obsługi

13 Cyfrowe systemy wsparcia

14

16 Korzyści dla pacjentów

18 Evario w szerokiej wersji

18 Evario w długiej wersji

19 Evario z wagą
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22 Niezawodna higiena

24 Konserwacja i serwis
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Korzyści dla personelu

Opłacalne korzyści

Bezpieczne korzystanie z akcesoriów

mobilności leża
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Najważniejsze
cechy

Higieniczne leże 

Dostępne rodzaje leża zapewniają
wysoki komfort oraz są łatwe
do czyszczenia i dezynfekcji - także
do dezynfekcji automatycznej.

Duży zakres regulacji wysokości

Zakres regulacji wysokości od 32 cm do 91 cm
zabezpiecza pacjenta przed upadkiem,
jednocześnie zapewnia personelowi pracę

Ochrona przed uszkodzeniami

i krążki odbojowe chronią łóżko
oraz ściany przed uszkodzeniem.

Pilot podręczny LCD

Intuicyjny pilot, obsługiwany za pomocą trzech
przycisków. Zapewnia 3 poziomy kontroli dla:
pacjenta, personelu i serwisu.
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Stożki buforowe ścienne

w ergonomicznej pozycji.

Bezpieczne uchwyty

Uchwyty znajdujące się w szczytach i barierkach
bocznych zapewniają wsparcie dla pacjenta
podczas wchodzenia i schodzenia z łóżka.
Jednocześnie ułatwiają manewrowanie łóżkiem.

5

5-te koło

łóżkiem w ciasnych pokojach i wąskich korytarzach
jest niezwykle łatwe i utrzymuje łóżko na torze jazdy,
bez konieczności ustawiania pozycji koła.

Barierki boczne Protega

Dzielone barierki boczne od strony głowy,
poruszające się wraz z regulacją segmentu oparcia
pleców, zapewniają optymalną ochronę

Dostępne do wyboru trzy rodzaje
szczytów: Intercontinental, Stelo i Rondo
są łatwe do czyszczenia. Na życzenie
łóżko może być również wyposażone
w stały zagłówek, który nie przesuwa się
podczas regulacji wysokości leża.

Autoregresja oparcia pleców

Przesuwne oparcie chroni pacjenta przed siłami
nacisku podczas regulacji łóżka, a także
zapobiega powstawaniu odleżyn.

Zintegrowany panel sterowania

Panel sterowania, wbudowany po obu stronach
barierek bocznych Protega, umożliwia regulację
łóżka dostosowaną do wszystkich użytkowników
i zawiera przydatne, wstępnie ustawione pozycje leża.
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Opcjonalne 5-te koło sprawia, że manewrowanie

Estetyczne i praktyczne szczyty

do wysokości 41 cm.
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Evario

e-help

Wymiary zewnętrzne / zakres regulacji wysokości:

• Duże bezpieczne obciążenie robocze sprawia, że łóżko również
nadaje się dla cięższych pacjentów o masie do 250 kg

• Zintegrowane przedłużenie leża o 28 cm dla wysokich pacjentów
• Duże powierzchnie i dobry dostęp do wszystkich elementów łóżka

zapewniają łatwe czyszczenie i konserwację

Evario
Idealne łóżko do każdego oddziału szpitalnego

219 cm 99,7 cm
87 cm

32
–9

1 
cm

200 cm
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Modułowy system sprawia, że łóżko Evario może dostosować się 
do bardzo specyficznych wymagań. W podstawowej konfiguracji 
dostępne jest z leżem o szerokości 87 lub 90 cm. Węższy wariant 
ułatwia manewrowanie łóżkiem w ciasnych pomieszczeniach.

Różne dekory i kształty można łaczyć ze sobą w rozmaity sposób,
zapewniając szereg możliwości wizualnych - od przytulnej, ciepłej 
elegancji po nowoczesny, funkcjonalny styl. Dzięki temu szpitale 
mogą poprawić jakość pomieszczeń dla pacjentów, nadając im 
indywidualny wygląd.

Przedłużenie
leża

Automatyczna
dezynfekcja

Pozycja
Trendelenburga

Pozycja anty- 
Trendelenburga

5-te kołoŁatwość obsługi

LCD

Duży zakres
regulacji
wysokości

od 32 
do 91 cm260 kg

Bezpieczne
obciążenie
robocze

260 kg
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Szczyty można dowolnie łączyć z barierkami bocznymi. Możliwe jest
np. połączenie klasycznego szczytu Rondo z barierkami bocznymi Protega.

Evario doskonale wspiera
szybki powrót do zdrowia
w codziennej opiece
nad pacjentem,

w obsłudze rozwiązanie.
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jest również odpowiednie
do intensywnej terapii.

Barierki boczne ¾
to rozsądne i łatwe

Silver Grey

Snow White

Złoty

Azur

Ottawa Maple

Eternal Cherry

Global Beech

Noce Praliné

Valley Oak

Noce Lyon

Baltic Sea

Storm
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szybko i intuicyjnie za pomocą jednej ręki. które chronią łóżko przed uszkodzeniami.

Barierki boczne ¾
Oszczędność miejsca i obsługa jedną ręką

Intuicyjne podnoszenie i opuszczanie barierek bocznych ¾.
Wersja przeznaczona do automatycznej dezynfekcji zawiera
zintegrowane zabezpieczenie krawędzi.
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Zapobieganie wypadaniu pacjentów z łóżek szpitalnych to najważniesze zadanie barierek bocznych. Jednak 
istotne jest równolegle promowanie mobilności i unikanie rozwiązań ograniczających wolność. Barierki boczne 
Evario są właściwym wyborem dla spełnienia tych wymagań. Ich duża wysokość ochronna do 41 cm, umożliwia 
również korzystanie z materacy komfortowych, materacy przeciwodleżynowych i zmiennociśnieniowych. 
Barierki boczne ¾ chronią dużą część leża, a zatem zapewniają wysoki poziom bezpieczeństwa. Zajmują mało 
miejsca, ponieważ dyskretnie wtapiają się w otoczenie i gwarantują pacjentowi swobodny widok.

Personel może obsługiwać barierki boczne ¾ Barierki boczne ¾ zawierają krążki odbojowe,

9

Wystarczy jedna ręka by opuścić barierkę boczną wzdłuż 
boku łóżka. Odbywa się to płynnym i cichym ruchem,
wspomaganym siłownikiem.

W segmencie oparcia pleców barierki boczne Protega
poruszają się wraz z regulacją oparcia i zapewniają idealną
ochronę nawet w pozycji siedzącej.

Barierki boczne Protega
Dzielone barierki boczne w kształcie skrzydeł

Stiegelmeyer-Evario-Klinikbett-Broschuere-DE-EN-V06.indd   9 24.01.20   14:10

Barierki boczne Protega to alternatywa opracowana przez 
Stiegelmeyer w celu elastycznego reagowania na potrzeby 
pacjentów. Dzielone barierki boczne z wytrzymałego tworzywa 
sztucznego, mogą opcjonalnie być podniesione tylko od strony 
głowy lub na całej długości leża. Stanowi to pomoc w orientacji 
oraz zapewnia pacjentowi pełną ochronę. Barierki boczne Protega 
są ergonomicznie ukształtowane i przyjemne w dotyku. 

Płaska konstrukcja daje poczucie swobody oraz umożliwia łatwe
i dokładne czyszczenie.
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Panele po wewnętrznej stronie łóżka są czytelne
i przejrzyste oraz łatwe w użyciu dla pacjenta.

Zintegrowany panel sterowania
Intuicyjna obsługa łóżka
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Łóżko Evario wyposażone w barierki boczne Protega, może być
opcjonalnie obsługiwane za pomocą innowacyjnych sterowników, 
które są zintegrowane w barierkach bocznych po obu stronach 
łóżka.

Panele dają pacjentowi cztery opcje regulacji, które są najczęściej 
stosowane: regulacja wysokości leża, podnoszenie segmentu 
oparcia pleców oraz oparcia uda, a także zmiana z pozycji leżącej

do wygodnej pozycji siedzącej. Ułatwia to pacjentowi czytanie, 
jedzenie lub wstawanie, a tym samym wspomaga proces powrotu 
do zdrowia. Zewnętrzna strona panelu została zaprojektowana
z myślą o pozostałych użytkownikach łóżka i posiada czytelny, 
duży wyświetlacz, który pozwala wybrać osobne poziomy kontroli 
dla personelu medycznego i serwisu. Oprócz zwykłych regulacji 
można go użyć do wyboru medycznie wskazanych pozycji, takich 
jak np. pozycja Trendelenburga.

Panele po zewnętrznej stronie łóżka oferują dodatkowe
opcje regulacji dla personelu medycznego i serwisu.

11

Możliwość schowania pilota
podręcznego LCD w uchwycie pod leżem.

Pilota można odchylić na bok,
gdy nie jest używany.

Pilot podręczny LCD jest zawsze
pod ręką, umieszczony

dzięki magnesowi odblokowującemu.

Personel medyczny ma zwiększoną kontrolę nad Evario ze swojego poziomu obsługi.

Pilot podręczny LCD
Łatwa obsługa za pomocą tylko 3 przycisków
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Pilot podręczny LCD posiada podświetlany 
wyświetlacz i tylko 3 przyciski. Pacjenci 
mogą w szybki i łatwy sposób wybrać opcje 
regulacji łóżka na wyświetlaczu. Funkcje 
zablokowane przez personel medyczny
nie są widoczne dla pacjenta. Ta intuicyjna 
obsługa sprawia, że nadaje się do użytku 
nawet przez osoby o ograniczonych 
możliwościach ruchowych.

Aby uniknąć przypadkowej regulacji łóżka, 
pilot LCD ma trzy osobne poziomy kontroli: 
dla pacjentów, personelu i serwisu. 
Personel może zablokować pewne opcje 
regulacji dla pacjentów, ale dzięki funkcji 
EasyCare sam nadal może korzystać
ze wszystkich opcji łóżka. Trzeci poziom 
kontroli umożliwia serwisowi dokonywanie 
przydatnych ustawień, niezbędnych 
podczas konserwacji i analizy błędów.

Zmiana poziomów kontroli jest łatwa

w uchwycie na barierkach bocznych.
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EasyCare

Praktyczne funkcje obsługi
Szybka regulacja łóżka

•  
kontroli: dla pacjentów, personelu
i serwisu.

•  Personel może blokować i ukrywać
niektóre opcje regulacji dla
pacjenta.

•   Dzięki funkcji EasyCare regulacji
tych można dokonywać na poziomie 
personelu bez zmiany stanu blokady
dla pacjenta. Oszczędza to sporo

bezpieczeństwo użytkowników.

JAKOŚĆ, KTÓRA ROBI RÓŻNICĘ

EasyCare
zmniejsza obciążenie

Podobnie jak w przypadku pilota podręcznego LCD, funkcja EasyCare umożliwia personelowi
obsługę wszystkich opcji regulacji łóżka, nawet tych, które są zablokowane dla pacjenta.

Kąt 30° zmniejsza ciśnienie,
odciąża serce i ułatwia oddychanie.

Włączanie
funkcji

Bez
EasyCare

Cz
as

Z
EasyCare

Pozycję kardiologiczną można również szybko ustawić,
używając wyświetlacza na panelu sterowania.

Kąt 45° ułatwia spożywanie posiłków i rozmowę
z innymi osobami na wysokości oczu.
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Jako praktyczne i pozytywne wsparcie dla personelu medycznego 
w łóżku Evario zaprogramowano trzy pozycje oparcia, które
są najczęściej stosowane w codziennej opiece. Można je wybrać 
jednym naciśnięciem przycisku na panelu sterowania, który 
znajduje się blisko pacjenta. Ustawione kąty regulacji wynoszą 
15°, 30° i 45°.

personelu medycznego
Pilot LCD oferuje trzy poziomy

czasu personelowi, a także zwiększa
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z istniejącym wewnętrznym
systemem przywoławczym.

Cyfrowe systemy wsparcia
odciążają i zapewniają ochronę

System Out-of-Bed może załączać
dyskretne światło pod łóżkiem.
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Cyfrowe systemy wsparcia są nowoczesnym 
rozwiązaniem, które pozwala redukować 
środki ograniczające swobodę pacjenta, 
jednocześnie chroniąc go. Dodatkowo
wspierają personel medyczny, szczególnie 
podczas nocnych dyżurów. Głównie nacisk 
kładziony jest tutaj na system Out-of-Bed. 
W momencie, gdy pacjent wstaje z łóżka, 
załącza się czujnik obciążenia w oparciu 
pleców, inicjując działania wspomagające:

System Out-of-Bed można połączyć

Tworzymy
niestandardowe

rozwiązania
dla Twojego

szpitala

•   Natychmiast włącza światło pod łóżkiem
dla lepszej orientacji

•   
wybieranymi w przedziałach od 15 sekund
Powiadamia personel czterema sygnałami,

do 15 minut 
•   Sygnały wizualne lub akustyczne mogą być

wysyłane za pomocą istniejącego
wewnętrznego systemu przywoławczego
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Zintegrowane przedłużenie leża o 28 cm wyróznia się
łatwością obsługi.

Odejmowane szczyty umożliwiają szybszy dostęp

Łatwa obsługa
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Korzyści dla personelu

Personel medyczny często boryka się z trudnościami fizycznymi i emocjonalnymi podczas codziennej pracy w szpitalu. Evario zapewnia 
pomoc w wielu sytuacjach, dzięki intuicyjnej obsłudze. Wiele przydatnych szczegółów łóżka tworzy spójną całość. Na szczególną uwagę 
zasługuje duży zakres regulacji wysokości od 32 do 91 cm - dzięki czemu nawet wysoki personel może pracować w ergonomicznej pozycji.

do pacjenta.
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JAKOŚĆ, KTÓRA ROBI RÓŻNICĘ

Zalety
5-tego koła

W przypadku szybkiego przejazdu 
przez zakręt na pacjenta mogą
oddziaływać duże siły odśrodkowe.
5-te koło, zapewnia utrzymanie
Evario na torze jazdy i zapobiega
odjeżdżaniu łóżka na bok.
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Opcjonalne 5-te koło ułatwia
personelowi manewrowanie łóżkiem.

W sytuacji awaryjnej pozycję CPR można natychmiast ustawić
za pomocą dźwigni umieszczonej pod segmentem oparcia

Podświetlane elementy na panelu sterowania zwiększają
bezpieczeństwo nawet w ciemności, a zaprogramowane
pozycje znacznie usprawniają pracę personelu.pleców.

Manewrowanie łóżkiem jest wyzwaniem w ciasnych pokojach
i korytarzach. Zasadniczo łóżko wyposażone w dodatkowe 5-te 
koło może być prowadzone bez obciążania pleców przez jedną 
osobę. Opcjonalne 5-te koło zmniejsza wymaganą siłę i ułatwia 
precyzyjne manewrowanie, a tym samym chroni łóżko i otoczenie 
przed kolizjami.

Ponadto 5-te koło zapewnia wysoką stabilność podczas transportu 
pacjenta, niezależnie od tego, czy personel medyczny prowadzi 
łóżko od strony głowy czy nóg.
Ergonomiczne uchwyty na stabilnych szczytach zapewniają 
dodatkowe udogodnienie podczas transportowania łóżek. Łatwy 
do aktywacji mechanizm blokujący zabezpiecza szczyty przed 
przypadkowym wyciągnięciem.
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Evario zapewnia dużo miejsca i komfort
w każdej sytuacji - również dzięki funkcji
autoregresji oparcia pleców, która
zapobiega niewygodnym siłom nacisku
dla pacjenta, podczas regulacji.

Korzyści dla pacjentów
Komfort i bezpieczeństwo

Uchwyty
w barierkach bocznych Protega

zapewniają swobodę i niezakłócony widok
na pokój lub przez okno.

Stiegelmeyer-Evario-Klinikbett-Broschuere-DE-EN-V06.indd   16 24.01.20   14:10

Ogromny komfort i stylowy wygląd Evario sprawiają, że jest to 
łóżko szpitalne, w którym można poczuć się jak w domu. Pacjenci 
mogą w nim odzyskać siły i wiarę. Ma to także pozytywny wpływ
na szybkość ich powrotu do zdrowia.

jak i wąskie listwy w barierkach bocznych ¾

17

Dzielone barierki boczne Protega i poręcze dostępne na całej długości łóżka
sprzyjają mobilności pacjenta. Może on samodzielnie wstawać, mając wsparcie.

Gdy pacjent podejmuje pierwsze próby
wstawania i chodzenia, stabilna poręcz
zapewnia przydatne wsparcie i sprzyja
mobilizacji.

Najniższa pozycja leża
na poziomie zaledwie 32 cm

zmniejsza skutki upadków.
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Evario
w długiej wersji

Wymiary zewnętrzne / zakres regulacji wysokości:

Evario 
w szerokiej wersji

Wymiary zewnętrzne / zakres regulacji wysokości:
219 cm 109,7 cm

200 cm 97 cm

32
–9

1 
cm

227 cm 99,7 cm

210 cm 87 cm

32
–9

1 
cm
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Automatyczna
dezynfekcja

Pozycja
Trendelenburga

5-te koło Duży zakres
regulacji
wysokości

od 32 
do 91 cm260 kg

Bezpieczne
obciążenie
robocze

260 kg

e-helpPrzedłużenie
leża

Pozycja anty- 
Trendelenburga

Łatwość obsługi

LCD

e-helpPrzedłużenie
leża

Pozycja anty- 
Trendelenburga

Łatwość obsługi

LCD

5-te koło Duży zakres
regulacji
wysokości

od 32 
do 91 cm260 kg

Bezpieczne
obciążenie
robocze

260 kg

Pozycja
Trendelenburga

Na życzenie dostępna jest wersja łóżka
o szerokości 100 cm w połączeniu z leżem 
o długości 200 cm. Przedłużenie leża jest 
również możliwe w tym wariancie. Duże 
bezpieczne obciążenie robocze łóżka 
sprawia, że jest ono także odpowiednie dla 
cięższych pacjentów, o wadze do 250 kg.

Pacjenci na przestrzeni lat stali się wyżsi
i ciężsi. Dzięki Evario szpitale są idealnie
na to przygotowane. Leże ma opcjonalną 
długość 210 cm i może zostać przedłużone 
do 228 cm.

19

Waga jest wyświetlana na łatwym w obsłudze
pilocie podręcznym z 2,4-calowym podświetlanym
wyświetlaczem i dobrze widocznymi przyciskami.

Ergonomicznie zaprojektowany pilot podręczny 
może być przymocowany do szczytu łóżka

lub bezpiecznie schowany w półce na pościel.

Ze względów higienicznych 
podwozie jest chronione dodatkową osłoną, 
a tym samym jest łatwiejsze do czyszczenia.

Evario z wagą
Kontrola masy dzięki zespolonemu systemowi ważenia
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Evario z wagą spełnia wysokie wymagania oddziału intensywnej terapii. 
Oferowany system, dzięki zintegrowanej wadze zapewnia precyzyjne odczyty 
i pomaga w diagnozie oraz prawidłowym leczeniu. Monitorowanie wagi 
pacjenta odbywa się z dokładnością do 100 g. Automatyczna kompensacja 
pozwala personelowi dodawać lub usuwać przedmioty z łóżka bez wpływu na 
wyświetlaną masę pacjenta. Oprócz opcji ważenia, nowy system jest również 
opcjonalnie dostępny ze zintegrowaną funkcją Out-of-Bed. Automatycznie 
włącza ona światło pod łóżkiem, gdy pacjent z niego wstanie. System można 
również podłączyć do systemu przywołania pielęgniarki (lub wewnętrznego 
systemu przywoławczego). Dzięki sensorom wagowym w podwoziu, personel 
jest informowany, gdy pacjent wstaje z łóżka i nie wraca do niego po upływie 
określonego czasu.



20

Unika się zarysowania ścian
podczas regulacji wysokości leża.

•   Wymiary leża 87 x 200 cm
•   Zakres regulacji wysokości 32 – 85 cm

Opcjonalny stały zagłówek nie przesuwa się podczas regulacji wysokości leża, dzięki czemu pozwala
uniknąć kolizji z wyposażeniem pokoju.

Evario ze stałym zagłówkiem
zmniejsza ryzyko uszkodzenia

•   
•   Odchylana do 12° pozycja Trendelenburga
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Umieszczony po zewnętrznej stronie wysięgnik z uchwytem
do ręki nie porusza się podczas regulacji wysokości.

Wysięgnik z uchwytem do ręki i stojak kroplówki na zewnątrz

21

a także stożków buforowych ściennych chroni łóżko i ściany
Poziom kontroli dla serwisu na pilocie podręcznym LCD
i panelu sterowania zapewnia przydatne ustawienia
dla procesu konserwacji, analizy błędów i resetowania.

w parze z wysoką jakością
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Opłacalne korzyści

Evario to opłacalna inwestycja, zapewniająca szpitalowi wyjątkowe łóżko w przystępnej cenie, które w perspektywie długoterminowej 
pozwala zaoszczędzić niemałe koszty. Wszystkie elementy zostały poddane dokładnym testom, często znacznie przekraczającym 
standardowe procedury, aby zapewnić długą trwałość i użyteczność łóżka. Jego przemyślana konstrukcja sprawia, że Evario od samego 
początku wyklucza pewne ryzyko uszkodzenia. Zintegrowany panel sterowania jest wyjątkowo odporny na uszkodzenia, ponieważ nie 
można go wyciągnąć ani nie może spaść. W razie naprawy, panel sterowania można po prostu usunąć, bez konieczności demontażu 
barierek bocznych.

Wszechstronny asortyment krążków odbojowych,

przed uszkodzeniami.
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Niezawodna higiena
Ręczna i automatyczna dezynfekcja

Łóżko ma duże i gładkie powierzchnie, które nie pozwalają, aby brud osiadł niezauważony.
Zarówno modele szczytów Intercontinental jak i Stelo wzmacniają 
te wyjątkowe właściwości higieniczne.
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Odporne czynniki chorobotwórcze stanowią poważne wyzwanie dla każdego szpitala. Krótsze pobyty
i zwiększona rotacja pacjentów sprawiają, że zapobieganie infekcjom jest jeszcze trudniejsze.
Niezawodna higiena łóżka odgrywa kluczową rolę w zwalczaniu tego ryzyka. Evario jest idealnie zaprojektowane 
do dokładnego czyszczenia i dezynfekcji - zarówno ręcznej, jak i opcjonalnie automatycznej.
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Przystosowane
do automatycznej

dezynfekcji

Pozycja do automatycznej
dezynfekcji jest ustawiona
na pilocie i panelu sterowania.
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Nawet standardowa wersja, przeznaczona do ręcznego mycia, jest wytwarzana w klasie 
ochronnej IPX6, dzięki czemu zapewnia najlepsze możliwe warunki czyszczenia. W wersji   
do automatycznej dezynfekcji Stiegelmeyer określił rozszerzoną klasę ochrony IPX6W 
(zmywalną), która zapewnia szczególnie dobrą ochronę przed wilgocią.

Automatyczna dezynfekcja zapewnia operatorom łóżek szpitalnych silną broń w walce
z niebezpiecznymi drobnoustrojami. Nawet z tworzywowymi barierkami bocznymi Protega, 
Evario nadaje się do automatycznej dezynfekcji - to decydująca przewaga w stosunku
do porównywalnych modeli.
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Poziom techniczny pilota podręcznego LCD
pomaga w przeglądach i konserwacji.

Wszystkie elementy elektroniczne łóżka są łatwo
dostępne. Dzięki temu serwisanci oszczędzają

do 20 minut podczas prac konserwacyjnych.

Evario o szerokości 90 cm posiada zintegrowane
kable z ramą łóżka. Umożliwia to swobodny

dostęp do wszystkich obszarów
i zapewnia łatwe czyszczenie.

Konserwacja i serwis
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Wsparcie dla personelu technicznego

dostępność części zamiennych prze
z 1

5 
la

t

w
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ie wsparcie techniczne

Bezpieczeństwo, wydajność i łatwość użytkowania Evario są również widoczne 
podczas przeglądów i konserwacji. Wszystkie elementy elektroniczne zostały 
umieszczone w taki sposób, aby zapewniały szczególną ochronę,
a jednocześnie były łatwo dostępne przez cały czas. Jednostka sterująca
i akumulator znajdują się pod leżem od strony głowy. Do pracy bez prądu 
dostępna jest bateria ołowiowo-żelowa lub mocny akumulator litowo-jonowy 
o długiej żywotności. Ten ostatni umożliwia większą liczbę cykli regulacji
i musi być wymieniany rzadziej. Jeśli konieczna będzie wymiana baterii,
obie wersje są łatwo dostępne. Serwisanci mogą przeprowadzić wszelkie 
niezbędne prace konserwacyjne i naprawcze tych elementów w zaledwie 
kilku prostych krokach.
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Wyposażenie i opcje
Szczyty

Stelo

•  Dla wariantów o szerokości 87 cm i 90 cm, w szerokiej wersji, w długiej wersji i z wagą
•  Z wytrzymałymi profilami ze stali nierdzewnej
•  Szczyty całkowicie odejmowane
•  Zabezpieczone przed przypadkowym wyciągnięciem
•  Dekory z kolekcji Resopal od Stiegelmeyer

Intercontinental

•   Dla wariantów o szerokości 87 cm i 90 cm, ekstra szerokich, ekstra długich i ze stałym zagłówkiem
•   Z tworzywa sztucznego PP

 •   Szczyty całkowicie demontowalne
•   Szczególnie łatwe do czyszczenia
•   Zabezpieczone przed przypadkowym wyciągnięciem

Rondo 

•   Dla wariantów o szerokości 87 cm i 90 cm, ekstra długich i z wagą
•   Z anodowanymi profilami aluminiowymi
•   Wymienny profil zabezpieczający krawędzie po bokach
•   Szczyty całkowicie odejmowane
•   Zabezpieczone przed przypadkowym wyciągnięciem

Stały zagłówek 

•   Zagłówek przymocowany do podwozia, całkowicie odejmowany
•   Pozostaje w miejscu podczas regulacji wysokości leża
•   Chroni przed kolizją z wyposażeniem pokoju
•   Zabezpieczone przed przypadkowym wyciągnięciem
•   Można go łączyć tylko ze szczytem Intercontinental

Barierki boczne

Barierki boczne ¾

•   Zabezpieczają pacjenta do wysokości ok. 39 cm
•   Mogą być podnoszone i opuszczane jedną ręką
•   Nie ograniczają widoku pacjenta
•  Wersja do automatycznej dezynfekcji z zabezpieczeniem krawędzi

Barierki boczne Protega

•   Zabezpieczają pacjenta do wysokości ok. 41 cm
•   Dzielone barierki boczne z wysokiej jakości tworzywa
•   Łatwa i cicha obsługa
•   Ochrona przed przygnieceniem palców

Leże

Leże higieniczne

• Wykonane z polipropylenu
• Możliwość demontażu poszczególnych segmentów
• Nowoczesny design
• Opcjonalnie z otworami na system pasów

Leże tworzywowe

• Wykonane z tworzywa typu HPL
• Możliwość demontażu poszczególnych segmentów
• Z otworami na system pasów
• Idealne do automatycznej dezynfekcji

Leże wypełnione metalową kratką

• Wykonane ze stali
• Szczególnie wytrzymałe i trwałe
• Sekcje zintegrowane lub wyjmowane osobno
• Idealne do automatycznej dezynfekcji

Oparcie pleców przezierne dla promieni RTG

•  Wykonane z tworzywa typu HPL, przeziernego dla promieni RTG 
Pozostałe elementy wykonane  z polipropylenu

• Możliwość prześwietlenia pacjenta aparatem RTG bez potrzeby zmiany jego położenia
• Zawiera uchwyt na kasetę RTG
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Koła

Koła zintegrowane

•   Średnica 150 mm
•  Zakres regulacji wysokości leża ok. 35 – 91 cm
•   Prześwit podwozia do podłogi. 17 cm

Podwójne koła

•   Średnica 150 mm
•  Zakres regulacji wysokości leża ok. 35 – 91 cm
•   Prześwit podwozia do podłogi. 17 cm

Podwójne koła Linea

•   Średnica 150 mm
•  Zakres regulacji wysokości leża ok. 32 – 88 cm
•   Prześwit podwozia do podłogi. 13,5 cm

Dźwignie hamulca

Chromowana dźwignia hamulca

•  Odlew ciśnieniowy, chromowany
•   Hamulec włączany poprzez nacisk od góry
•   Hamulec wyłączany od dołu
•   Estetyczna, chromowana forma odlewu

Chromowana dźwignia z kolorowym oznakowaniem

•  Odlew ciśnieniowy, chromowany
•   Powierzchnia bieżnika z kolorowym oznakowaniem
•   Szybka i intuicyjna obsługa
•   Estetyczna, chromowana forma odlewu

Tworzywowa dźwignia

•  Wykonana z tworzywa
•   Powierzchnia bieżnika z kolorowym oznakowaniem
•   Szybka i intuicyjna obsługa

Krążki odbojowe

Tworzywowe

•   Średnica 100 mm
•   Materiał: poliamid (PA6)
•   Zawiera stożki buforowe ścienne

Uniwersalne

•   Średnica 100 mm
•   Dwuosiowe krążki odbojowe
•   Materiał: poliamid (PA6)
•   Zawiera stożki buforowe ścienne

Cyfrowe systemy wsparcia

System Out-of-Bed

•   Wybór czasu reakcji sygnału (4 opcje)
•   Automatyczna aktywacja opcji zapalania światła pod łóżkiem
•   Obsługa i aktywacja oddzielnym pilotem podręcznym
•   Możliwość połączenia z istniejącymi systemami telefonicznymi za pośrednictwem otwartych interfejsów (więcej informacji w instrukcji obsługi)

Światło pod łóżkiem

•   Aktywowane pilotem podręcznym LCD lub zintegrowanym panelem kontrolnym
•   Dyskretne, nieoślepiające światło dla orientacji w ciemności

Sygnał hamulca

•   Sygnał dźwiękowy, jeśli hamulec jest zwolniony, ale nie odłączono kabla zasilającego
•   Ochrona przed uszkodzeniami i niezamierzonym przemieszczaniem się łóżka
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Elementy obsługi

Zintegrowany panel sterowania

•   Zintegrowany panel po obu stronach barierek bocznych Protega
•   Praktyczne opcje regulacji dla pacjenta (od wewnątrz), a także dla personelu opieki i serwisu (od zewnątrz)
•   Wstępnie ustawione pozycje łóżek
•   Szybka aktywacja funkcji CPR

Pilot podręczny LCD

•   3 pozycje kontroli (pacjent, personel medyczny, serwis)
•   Szeroki zakres opcji blokowania i ustawiania w trybie pracy normalnej i w sytuacjach awaryjnych na poziomie personelu
•   Bezpośrednia analiza błędów na poziomie kontroli technicznej

Skrzynka blokująca

•   Przymocowana do półki na pościel
•   Do blokowania grup funkcji
•   Do ustawiania pozycji Trendelenburga oraz pozycji CPR
•   Wskaźnik poziomu naładowania akumulatora

Panel centralny

•   Służy do blokowania i obsługi poszczególnych funkcji
•   Ustawienia awaryjne
•   Funkcje zapisywania w pamięci
•   Wskaźnik poziomu naładowania akumulatora

Pilot satelita

•   Łatwe przymocowanie do oparcia
•   Elastyczne ramię indywidualnie dopasowane do pacjenta
•   Duże, czytelne i łatwo dostępne piktogramy

Dźwignia regulacji wysokości

•   Łatwa regulacja wysokości łóżka za pomocą stopy

Wyposażenie dodatkowe

Uchwyt na pilota

•   Bezpieczny uchwyt pilota
•  2 rodzaje uchwytów do wyboru

Listwa przesuwna

•   Nadaje się do mocowania akcesoriów wyposażenia wzdłuż brzegów łóżka
•   Profil 10 x 25 mm

Uniwersalna listwa do mocowania 

•   Oferuje wystarczająco dużo miejsca do mocowania akcesoriów

Zintegrowane przedłużenie segmentu podudzia

•   Dodatkowa wygoda podczas przedłużania leża
•   Listwy jednocześnie przedłużają podnóżek

Bateria kwasowo-ołowiowy

•   Niezawodna i niedroga

Bateria litowo-jonowa

•   Długa żywotność baterii
•   Duża liczba cykli regulacji
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28  ✓= Standard      O = Opcja      – = Niedostępne

Wyposażenie i opcje
Evario

o szerokości 87 cm
Evario

o szerokości 90 cm
Evario

w szerokiej wersji
Evario

w długiej wersji
Evario
z wagą

Evario ze
stałym zagłówkiem

Barierki boczne
Barierki boczne ¾ obsługiwane jedną ręką ✓ – ✓ – – –
Barierki boczne Protega O ✓ O O ✓ ✓

Rodzaje szczytów
Intercontinental ✓ – – ✓ – ✓
Stelo O O ✓ O O –
Rondo O ✓ – O ✓ –

Kolor ramy

Biały NCS S0500N ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Dezynfekcja,
stopień ochrony 
Mechaniczna dezynfekcja, IPX6 ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Automatyczna dezynfekcja, IPX6W O O – O – O

Leże
Higieniczne leże z polipropylenu 1) ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Higieniczne leże z polipropylenu
z otworami na system pasów O O O O O O

Higieniczne leże z polipropylenu
z oparciem przeziernym dla promieni RTG O O – O O O

Leże wypełnione płytą HPL
z otworami na system pasów O – – O – O

Leże wypełnione metalową kratką O – – O – O
Leże wypełnione metalową kratką O – – O – O

Krążki odbojowe
4 standardowe po obwodzie ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
4 uniwersalne po obwodzie O O O O O O
2 uniwersalne - od strony głowy,
2 standardowe - od strony nóg

O O O O O O

Od strony głowy i nóg ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Koła
Zintegrowane koła o średnicy  150 mm ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Podwójne koła o średnicy 150 mm O O O O O O
Podwójne koła Linea o średnicy 150 mm O O O O – O

Przewodząca powłoka kół
1 koło ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
2 koła O O O O O O
4 koła O O O O O O
5 kół O O O O O O

Dźwignia hamulca
2 x tworzywo z kolorowym oznakowaniem ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
4 x tworzywo z kolorowym oznakowaniem O O O O O O
Odlew ciśnieniowy, chromowany O O O O O O
2 x odlew ciśnieniowy, chromowany
z kolorowym oznakowaniem

O O O O O O

4 x odlew ciśnieniowy, chromowany
z kolorowym oznakowaniem

O O O O O O

Położenie koła z blokadą kierunkową
Przód, prawy ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

O O O O O O
Tył, prawy O O O O O O

O O O O O O
Pośrodku łóżka (5-te koło) O O O O O O

1) Niedostępne dla wersji przeznaczonej do automatycznej dezynfekcji
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1)

Stożek buforowy ścienny

Przód, lewy

Tył, lewy

(demontowalne)
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Evario
o szerokości 87 cm

Evario
o szerokości 90 cm

Evario
w szerokiej wersji

Evario
w długiej wersji

Evario
z wagą

Evario ze
stałym zagłówkiem

Elementy obsługi
Pilot podręczny LCD ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Zintegrowany panel sterowania O O O O O O
Panel centralny w półce na pościel O O O O O O
Skrzynka blokująca w półce na pościel O O O O – O

System Out-of-Bed 
Tak O O O O O O
Tak, włącznie ze światłem pod łóżkiem O O O O O O

Wyposażenie dodatkowe 
Listwa przesuwna wzdłuż łóżka O O O O O O

O O O O O O

Uniwersalna listwa do mocowania
wzdłuż łóżka O O O O O O

5-te koło O O O O O2) O
Półka na pościel ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Przedłużenie segmentu podudzia O O O O O O
Przedłużenie leża ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Tuleja do mocowania wysięgnika

Owalna ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ –
Okrągła O O O O O ✓

Funkcje elektroniczne
Dźwignia regulacji wysokości O O O O O O
Sygnał hamulca O O O O O3) O
Światło pod łóżkiem O O O O O O
Pilot satelita1) O – O O – –

Bateria
Bateria kwasowo-ołowiowa O O O O O O
Bateria litowo-jonowa O O O O O O

 ✓= Standard      O = Opcja      – = Niedostępne

Dane techniczne

Dane podstawowe

Wymiary zewnętrzne ok. 99,7 x 219 cm ok. 103,8 x 219 cm ok. 109,7 x 219 cm ok. 99,7 x 227 cm ok. 103,8 x 219 cm ok. 99,7 x 236 cm

Wymiary leża (wymiary materaca) ok. 87 x 200 cm ok. 90 x 200 cm ok. 97 x 200 cm ok. 87 x 210 cm ok. 90 x 200 cm ok. 87 x 200 cm

Przedłużenie leża ok. 28 cm ok. 28 cm ok. 28 cm ok. 18 cm ok. 28 cm ok. 28 cm

Podział sekcji leża 83 – 15 – 33 – 53 cm 83 – 15 – 33 – 53 cm 83 – 15 – 33 – 53 cm 83 – 15 – 33 – 61 cm 83 – 15 – 33 – 53 cm 83 – 15 – 33 – 53 cm

Autoregresja oparcia pleców ok. 10 cm ok. 10 cm ok. 10 cm ok. 10 cm ok. 10 cm ok. 10 cm

Bezpieczne obciążenie robocze ok. 260 kg ok. 260 kg ok. 260 kg ok. 260 kg ok. 260 kg ok. 260 kg

Maksymalna waga pacjenta ok. 250 kg ok. 250 kg ok. 250 kg ok. 250 kg ok. 250 kg ok. 250 kg

Prześwit do podłogi ok. 17 cm ok. 17 cm ok. 17 cm ok. 17 cm ok. 17 cm ok. 17 cm

Prześwit do podłogi
z kołami Linea o średnicy 150 mm ok. 13,5 cm ok. 13,5 cm ok. 13,5 cm ok. 13,5 cm – ok. 13,5 cm 

Waga całkowita ok. 160 kg ok. 162 kg ok. 165 kg ok. 160 kg ok. 170 kg ok. 165 kg

Wysokość zabezpieczenia barierek bocznych Protega ok. 41 cm ok. 41 cm ok. 41 cm ok. 41 cm ok. 41 cm ok. 41 cm

Wysokość zabezpieczenia barierek bocznych ¾ ok. 39 cm – ok. 39 cm ok. 39 cm – –

Regulacje

Kąt przechyłu Trendelenburga ok. 0 – 14° ok. 0 – 14° ok. 0 – 14° ok. 0 – 14° ok. 0 – 14° ok. 0 – 12°

Kąt przechyłu anty-Trendelenburga ok. 0 – 15° ok. 0 – 15° ok. 0 – 15° ok. 0 – 15° ok. 0 – 15° ok. 0 – 15°

Zakres regulacji wysokości leża ok. 35 – 91 cm ok. 35 – 91 cm ok. 35 – 91 cm ok. 35 – 91 cm ok. 35 – 91 cm ok. 35 – 85 cm

Zakres regulacji wysokości leża
z kołami Linea o średnicy 150 mm ok. 32 – 88 cm ok. 32 – 88 cm ok. 32 – 88 cm ok. 32 – 88 cm – ok. 32 – 82 cm

Kąt odchylenia oparcia pleców ok. 0 – 70° ok. 0 – 70° ok. 0 – 70° ok. 0 – 70° ok. 0 – 70° ok. 0 – 70°

Kąt odchylenia oparcia uda ok. 0 – 40° ok. 0 – 40° ok. 0 – 40° ok. 0 – 40° ok. 0 – 40° ok. 0 – 40°

Uniesiona pozycja nóg ok. 0 – 16° ok. 0 – 16° ok. 0 – 16° ok. 0 – 16° ok. 0 – 16° ok. 0 – 16°

2) Niedostępne w połączeniu z sygnałem hamulca
3) Niedostępne w połączeniu z 5-tym kołem
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Listwa przesuwna
w segmencie oparcia pleców

Evario
o szerokości 87 cm

Evario
o szerokości 90 cm

Evario
w szerokiej wersji

Evario
w długiej wersji

Evario
z wagą

Evario ze
stałym zagłówkiem

z uchwytem do ręki
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Chronimy wartości

Tworzymy przyszłość
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Chronimy wartości
Nasze przedsiębiorstwo zostało założone 
w roku 1900 w Herford i po dziś dzień 
pozostaje przedsiębiorstwem rodzinnym. 
Szacunek i odpowiedzialność w stosunku 
do naszych klientów, pracowników
i partnerów stanowią podstawę naszej 
codziennej pracy. Opierając się na tych 
wartościach oraz naszym długoletnim 
doświadczeniu, oferujemy klientom
na całym świecie produkty, rozwiązania
i usługi wysokiej jakości z segmentu opieki 
i zdrowia.

Tworzymy przyszłość
Aby błyskawicznie reagować na zmiany 
zachodzące w dziedzinie opieki i zdrowia, 
sami opracowujemy wszystkie nasze 
produkty. Wdrażanie innowacji i opra-
cowywanie wizji opieki na przyszłość
są celem naszej pracy. Ponadto jesteśmy
w stałym kontakcie z naszymi klientami, 
aby wspierać ich w realizacji codziennych 
zadań. Wdrażanie trendów przyszłości
już w teraźniejszości jest naszą tradycją.

Nasze specjalizacje
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Nasze marki•   Założone w 1900 r., do dziś pozostaje przedsiębiorstwem rodzinnym
•   Ponad 1100 pracowników na całym świecie
•   Wytwarzanie wszystkich kluczowych produktów odbywa się
   we własnych zakładach

•   Projektowanie i wytwarzanie produktów jest realizowane w Niemczech
Serwis, szkolenia i optymalizacja procesów w siedzibie klientów
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•   Międzynarodowe certyfikaty i eksport do ponad 60 krajów
•   Przedstawicielstwa handlowe w Belgii, Finlandii, Francji, Holandii,

Polsce i RPA

•   

Grupa Stiegelmeyer jest międzynarodowym partnerem dla szpitali i domów opieki, a poprzez 
markę Burmeier - również dla klientów z sektora opieki domowej. Wspieramy naszych 
klientów poprzez praktyczne, stale optymalizowane produkty, rozwiązania i usługi.



stiegelmeyer.com

Nederland / Netherlands 
Stiegelmeyer BV
Peppelenbos 7
6662 WB Elst
Phone  +31 (0) 345 581 - 881
info@stiegelmeyer.nl
www.stiegelmeyer.nl

Polska / Poland 
Stiegelmeyer Sp. z o.o.
86-212 Stolno
Grubno 63
Phone  +48 56 6771 - 400
Fax +48 56 6771 - 410
info.stolno@stiegelmeyer.pl
www.stiegelmeyer.pl

France
Stiegelmeyer SAS
8 Allée des Chevreuils
69380 Lissieu
Phone  +33 (0) 4 7238 - 5336
Fax  +33 (0) 4 7238 - 5481
contact@stiegelmeyer.fr
www.stiegelmeyer.fr

South Africa
Stiegelmeyer Africa (PTY) Ltd
The Estuaries · Century City
Cape Town, 7441
Phone  +27 (0) 21 555 - 1415
Fax +27 (0) 21 555 - 0639
info.southafrica@stiegelmeyer.com
www.stiegelmeyer.co.za

Suomi / Finland 
Stiegelmeyer Oy
Ahjokatu 4 A
15800 Lahti
Phone  +358 (0) 3 7536 - 320
Fax +358 (0) 3 7536 - 330
stiegelmeyer@stiegelmeyer.fi
www.stiegelmeyer.fi

Su
bj

ec
t t

o 
te

ch
ni

ca
l c

ha
ng

es
 w

ith
ou

t n
ot

ic
e.

 T
he

 s
ho

w
n 

pr
od

uc
t c

ol
ou

rs
 m

ay
 d

i�
er

 s
lig

ht
ly

 fr
om

 th
e 

ac
tu

al
 p

ro
du

ct
. L

as
t u

pd
at

ed
 1

0/
20

19
. V

er
si

on
 0

6.
 It

em
 n

o.
 6

00
88

6.

Znajdź lokalnego dystrybutora na naszej stronie internetowej:
Find your local partner on our website: 
www.stiegelmeyer.com/partner

Siedziba główna / Headquarters

Deutschland / Germany
Stiegelmeyer GmbH & Co. KG
Ackerstraße 42
32051 Herford
Phone +49 (0) 5221 185 - 0
Fax  +49 (0) 5221 185 - 252
info@stiegelmeyer.com
www.stiegelmeyer.com
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